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BENJAMIN BRITTEN

B e n ja m in  B r i t te n  (1913) je  že zelo zgoda j pokazal iz jem ne  glasbene 
sposobnosti. K o m p o n ira t i  je  začel v petem  le tu  ž iv lje n ja . Se p red  svo­
j im  deve tim  le tom  je  dokonča l goda ln i kva rte t. V  šestnajstem  le tu  jz 
njegovo u s tva r ja n je  obsegalo s im fo n ijo , šest goda ln ih  kva rte tov , deset 
k la v irs k ih  sonat in  več pesmi. Vsem tem  m la d o s tn im  poskusom  
se je  sk la d a te lj  pozneje odreke l, vendar je  posamične glasbene mišk  
iz  m ladeniškega ob d ob ja  u p o ra b i l  v  s v o ji P re p ro s t i s im fo n i j i  za godalni 
o rkes te r  (1934). Po zak ljučenem  š tu d i ju  ko m poz ic ije  in  k la v ir ja  j e 
p re je l p rvo  p r izna n je  z nagra jeno  ko m p o z ic i jo  Fantasy Q ua rte t (1932)< 
k i  je  b ila  le ta  1934 izvedena v  F irencah  na fes tiva lu  Mednarodnega  
druš tva  sodobne glasbe. V a r ia c ije  na  tem o F. B r idgea  (izvedene 193S- 
v Londonu  in  pozneje v  m no g ih  m es tih  E vrope  in  A m e rike )  pa s° 
pom en ile  začetek n jegove svetovne slave. Ta se je  povečala m ed  B r i t ■ 
tenov im  b ivan jem  v  ZD A  (1939—1942), še posebno pa po izvedb i opefe 
Peter G rim es, s ka te ro  je  m la d i ko m p o n is t neposredno po koncu  druge 
svetovne vo jne  o s v o j i l  vse ve like  od re  sveta. O d tle j je  n jegovo ustvar­
ja n je  nenehno v  središču pozo rnos ti mednarodnega glasbenega ž iv l je n ja  
B r it te n o ve  p o p u la rn o s t i n i  dosegel noben anglešk i kom pon is t, pa  tud' 
ne m a rs ik a te r i  po m e m b n i g lasben ik izven Anglije .

Težko je  reči, k a j  v  B r it te n o v e m  de lu  b o l j  preseneča in  p r iv id ] - .  
M nogovrs tnos t um etn iškega zan im an ja , lahko ta  us tva r ja n ja , o b v la d a n j  
n a jb o l j  zap le ten ih  tehn ičn ih  p rob lem ov, iz re dn i sm isel za os tva r jan je 
pravega razpo ložen ja  in  rea lis t ično  ob liko va n je  u m e tn iš k ih  doživeti]
— vse to  so obeležja, k i  j i h  B r i t te n  zd ružu je  z iz redno m oč jo  svoje 
osebnosti. O n je m  so m nogo p isa li  in  p iše jo, zelo ga h va li jo ,  vend tf 
je  m ed p r iz n a n j i  in  pohva lam i k d a j pa k d a j s liša ti tu d i izraze: eklektik ' 
angleški S a in t—Saens. M o rd a  v  nekem  sm is lu  vse to  n i  brez osnoVe: 
Pa tu d i če so v  B r it te n o v e m  de lu  s ledovi tu j ih  vzorov, izg ine jo  v  veliK1 
s il i  as im ilac ije , s ka te ro  j i h  zna u m e tn ik  p re to p i t i  v s trogo osebi1' 
s in tez i spre jetega in  doživetega.

Čeprav je  B r i t te n  nap isa l n eka j zelo pom em bn ih  in s tru m e n ta in 1'1 
del, je  vendar v  p rv i  v r s t i  ko m p o n is t v o k a ln o ins tru m e n ta ln ih  umetn i» 
vseh zv rs t i — od solo pesm i do kan ta te  in  opere. Povezanost s teksto  
je  om ogoč ila  razvo j in  daljnosežnost n jegovega ustva rja lnega  realizmi-

N a tem  p o d ro č ju  im a jo  p rv o  m esto B r it te n o ve  opere. Ze prBa’f 
Peter G rim es (1945; nastala na pobudo  fonda  znamenitega dirigentm 
Sergeja Koussevitzkega), je  B r i t te n a  naglo povzd ign ila  med prvaW 
sodobne evropske opere. To delo, k i  ga B r i t te n  s s v o j im i kasnejšim i 
o p e rn im i u s tv a r itv a m i n i  m ogel preseči, p rinaša  na ode r spo r t i t f i  
posam eznikom  in  skupnos tjo . R ib ič  Peter G rim es n asp ro tu je  svo jit f  
someščanom, k i  z nezadovo ljs tvom  opazuje jo, kako  zapostav lja  svofi 
pom očnike. G rim es pa j i h  s i l i  k  delu, ke r  že li b i t i  bogat in  s i  z denarj^n- 
k u p i t i  spoštovanje skupnosti, v  ka te r i ž iv i. Toda usoda hoče, da o® 
njegova pom očn ika  izgub ita  ž iv l je n je  brez neposredne Grimeso&  
krivde. Zarad i razn ih  o ko ln o s t i so meščani p rep r ičan i,  da je  on  'j 
jalec. T eda j se G rim esu  m ašču je  n jegova brezobzirnost, nečlovečnos 
in  beg iz  družbe. S k r iva  se p red  a re tac ijo  in  zaporom  in  ne m ore  sJtf* 
jezu m ed seboj in  o ko lje m . K o  s k o ra j izgub i pamet, na jde  rešit 
v  sam om oru : p o to p i svo jo  la d jo  in  sebe. — Ob p isan ju  te opere, , 
ka te r i se s like  v r s t i jo  v  p re p r ič l j iv ih  k o n tra s t ih , je  B r i t te n  sPoz1\ ,  
da im a  p red  seboj t r i  nosilce de jan ja : Grimesa, njegove someši
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in  — m orje , v č igar neposredni b l iž in i se vse dogaja. K o  je  sk lada te lj  
razm e jil te t r i  elemente, je  znal z redko  sposobnostjo  ka rak te r izac ije  
n a jt i  p ra v i izraz za vsako novo s ituac ijo , za vsak ko ra k  nap re j v  
neogibno katastro fo . M or je , k i  n a j b i s svo jim  bogastvom pomagalo  
Grimesovemu bogastvu, je  B r i t te n  p rikaza l v vseh niansah njegove  
resničnosti. Nenavadno uspeli in te rm ezz i p red posam ičn im i s lika m i so 
po ln i razpoloženj, k i  r iše jo  zda j osončene, m irn e  valove — zdaj v ih a m o

M ajda Radič v naslovni vlogi B rittenove »Lukrecije«. (Dirigent: Pavle 
Dešpalj, režiser: V ladim ir Habunek)

jezo zbesnelega elementa  — zda j s rebrno t iš ino  v  mesečini oko p ane- 
vode. Zelo uspešno je  p rikazan  tud i ko lek tiv , k i  nasp ro tu je  G r i jfnesu 
Tu je  posebno oč iten  kom pon is tov  sm isel za u s tva r jan je  ko ra k  Veristič­
n ih  napevov, k i  so b lizu  duhu narodnega melosa. V  p r iz o r ih  l fudskega  
veselja in  zabave istočasnost ta k ih  napevov us tva r ja  z a n im iv u  preplete  
združene r i tm ik e  in  veščih p o li/o n ič n ih  p r i jem o v . P etrov l ik t , dokazuje, 
da je  B r i t te n  tu d i dober psiholog, k i  um e iz ra z it i  duševna razpo ložen ja  
svojega junaka  in  njegove reakc ije  na vedenje in  obtožba ■ ko lektiva . _
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S kra tka : glasba te opere je  napisana v  je z iku  naših dni. B r it tenova  
glasba je  — p ri lago jena  s ituac ijam  — trpka , os tra  in  smela, n i  pa 
izumetničena.

B r it te n ova  naslednja opera — The Rape o f  Luc re tia  (1946) —  je  
povsem drugačnega značaja. To je  kom orna  opera, napisana za šest 
oseb, dva ko m e n ta to r ja  in  m a l i  o rkes te r šestnajs tih  ins trum entov. 
K o m o rn i značaj tega dela vsekakor izv ira  iz dejstva, da ga je  kom pon is t  
nam en il svo ji g leda lišk i d ru ž in i v  G lyndebournu. D ram sko  dogajanje  
se os lan ja  na znano an tično  zgodbo o zvesti in  č is t i ženi rimskega  
vo jskovod je  K o la t in a  — L u k re c i j i ,  k i  jo  je  etruščanski knez T a rk v in i j  
s s ilo  onečastil, ona pa se je  zato u m o r ila  p red  las tn im  možem. — Tud i 
tu k a j je  B r i t te n  dokazal svo jo  m oč v  r isa n ju  razpo ložen j — od p ijanče ­
van ja  v generalskem šo to ru  in  d iv je  nočne d irk e  T arkv in ijevega kon ja ,  
do l ir ič n e  scene z L u k re c ijo  in  n je n im i s lužabnicam i, pa dramatičnega  
in  bru ta lnega de jan ja  pohotnega T a rk v in i ja  in  zelo sugestivnega p rizora ,  
v ka te rem  L u k re c ija  p rizna  K o la t in u  usodni dogodek iz p re jšn je  noči. 
Posebna novost sta razlagalca dogajan ja  (m o šk i in  ženska), k i  podobno  
ko t zbo r v s ta rog ršk i tra g e d ij i  razlagata dogodke na o d ru  in  tako  v  
nekem sm is lu  sodelujeta v samem de jan ju . K a k o r  je  B r i t te n  že v  Petru  
Grim esu dokazal vso svojo spre tnost v  ravnan ju  z o rkes trom , tako je  
tu d i tu k a j izp r iča l ve like  sposobnosti v izko r iščan ju  m nogo manjšega  
instrum enta lnega ansambla. (Posebno zan im iva je  vloga harfe).

Peter Grimes in  L u k re c ija  sta do zda j n a jv iš ja  B r it te n ova  odrska  
dosežka. N a  opernem  p o d ro č ju  je  napisal še: kom ično  opero A lbe rt  
H e rr in g  (1947), k i  je  napisana po nek i Maupassantovi noveli za B r it te -  
novo g ledališko d ruž ino  v  G lyndebournu; o troško  ig ro  Let's M ake an  
Opera (1949), v  k a te r i s sodelovanjem  p u b like  p r ip ra v i jo  in  izvedejo  
o tro ško  opero M a li d im n ik a r ;  B i l ly  B u d d  (1951, po znani M e lv i l lo v i  
p ripo ve d k i) ,  edinstveno delo, po lno hum anosti; G lo riana  (1953), nap i­
sana ob k ro n a n ju  angleške k ra l j ic e  Elizabete. V  to  zvrst B r i t te n o v ih  
del sodi tu d i njegova obdelava stare Beraške opere (Gay in  Pepusch) 
in  opera The T u rn  o f  the Screiv.

O m enim o ne ka j pom em bnih  B r it te n o v ih  voka lno ins trum en ta ln ih  
kom poz ic ij.  C ik lus  Les I l lu m in a t io n s  (1939) za glas in  godaln i o rkeste r  
je  p isan na besedila francoskega pesnika R im bauda. V  Sedm ih M iche ­
langelov ih  sonetih  (1940) za glas in  k la v ir  se je  B r i t te n  uspešno p r i lag o d il  
zahtevam m is l i  in  besed genialnega renesančnega um etn ika . V  Serenadi 
za tenor, rog  in  godaln i o rkeste r (1943) je  kom pon is t u p o ra b il šest 
pesmi razn ih  angleških pesn ikov iz  obdob ja  m ed 15. in  19. s to le tjem ;  
pesmi opevajo lepoto  noč i in  sanj. Pred v o ka ln im i o d lo m k i je  pro log,  
za n j im i  epilog. Rog p r ičen ja  in  zak ljuču je  sp lošni o k v ir  tega svoje­
vrstnega noktu rna , v ka te rem  je  B r i t te n  zelo uspešno zd ru ž il p reproste  
m elod ije  s sodobn im i iz razn im i sredstv i in  okusno iz k o r is t i l  vse m ožno­
sti, k i  sta m u  j ih  nu d ila  č loveški glas in  godaln i orkester. V  Pom ladni 
s im fo n i j i  (1949) za soliste, mešani in  o tro šk i zbo r pa o rkes te r je  B r i t ­
ten zapel obsežno h im no  pom lad i. U p o rab il je  š t ir in a js t  pesm i angle­
šk ih  pesn ikov p re te k lo s t i in  sedanjosti, k i  so opevali naravo. D oda jm o  
še kan ta to  A braham  in  Iz a k  (1952), pa zelo okusne obdelave ir s k ih  in  
francosk ih  n a rodn ih  pesm i v  treh  zvezkih (1942—1948).

B r i t te n  je  k o t  in s tru m e n ta ln i sk la d a te lj napisal ve liko  o rke s tra ln ih  
in  ko m o rn ih  del. M ed ko m o rn a  dela sod ijo : Su ita  za v io l in o  in  k la v ir  
(1935); In t ro d u c t io n  and Rondo a lla  Burlesca za dva k la v ir ja  (1941); 
dva godalna kva rte ta  (1941 in  1945); Lachrymae, m ed itac ije  ea v io lo  
in  k la v ir  na neko Dom landovo m e lod ijo  (1951). D ru g i godaln i kva rte t
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je  b i l  napisan ob dvestopetdesetletnici Purcellove s m rt i .  — O rkestra lna  
dela: S im fon ie ta  (1932J; S im p le  Sym phony (1934); dve s u i t i  na Rossin i­
jeve teme z naslovom  Soirees musicales (1936 in  1941 J; V a riac ije  na 
Bridgeovo temo (1937) S u ita  ka ta lonsk ih  plesov M on t Ju ic  (1937); k la ­
v irs k i konce rt (1938); v io l in sk i koncert (1939); S im fon ia  da Requiem  
(1940); D iversions on a Theme za k la v ir  in  o rkeste r (1940); ško tska  
balada za dva k la v ir ja  in  o rkeste r (1941); V a r iac ije  in  juga  na Purce l­
lovo tem o (1946); D ive rt im e n to  (1951). — S im fon io  da Reguiem je  B r i t ­
ten napisal ob s m r t i  svojega očeta. Delo dokazuje in tenzivno občutje  
in  h k ra t i  p lodno  fan taz ijo  sedemindvajsetletnega umetn ika . Sesto ji iz 
treh  stavkov: Lacrym osa je  po lna b r id k ih  čustev do um rlega  očeta, 
Dies irae p r ikazu je  v iz i jo  b ib l i js k ih  s traho t v v rtog lavem  r i tm u  m rtva ­
škega plesa, Reguiem  A e tem am  pa izraža p o m ir je n je  in  upanje. — Vari­
acije na Purce llovo temo so posebej zanim ive zarad i drugega naslova: 
Vodič skoz o rkes te r za m ladino. Angleško m in is trs tv o  je  nam reč na ro ­
čilo  sk lada te lju , n a j napiše glasbo za vzgo jn i f i lm ,  v  katerem  bodo  
prikazan i o rke s trsk i in s trum en ti. B r i t te n  je  na Purce llovo  temo napisal 
š t ir in a js t  va riac ij .  V  vsaki v a r ia c i j i  im a  glavno vlogo d rug  ins trum ent,  
fci je  istočasno p rikazan  na f i lm ske m  pla tnu. V končn i faz i nastopajo  
in s tru m e n ti d rug  za d rug im  v is tem  vrs tnem  redu, ka ko r  so se 
p o ja v lja l i  v variac ijah .

B r i te n  je  p isa l tu d i glasbo za druge f i lm e  in  ko m p o n ira l scensko 
glasbo za m nogo g ledališk ih  del.

B e n ja m in  B r it te n ,  k i  je  že dolgo v  središču pozornosti angleškega 
in  svetovnega glasbenega ž iv ljen ja , je  ta iz je m n i po ložaj tu d i docela  
uprav ič il.  Daleč od slehernega shematiz iran ja, izv iren  v vsakem novem  
delu, t u j  fo rm a lis t ič n i izum etn ičenosti ta nenavadno nadarjen i um e tn ik  
srečno ostva rja  ravnotežje med o b liko  in  vsebino. Poslužuje se v isoko  
razv itih  sredstev in  z n j im i  govo ri v je z iku  našega časa, pa tu d i v 
svojem lastnem. In  v  glasbeni zgodovin i njegove domovine je  ta  jez ik  
zares edinstven.

Benjam in B ritten

ZAKAJ PIŠEM ZA OPERNI ODER

Po Petru Grim esu sem  v nekaj več kot petnajstih  letih za oper n ' od ”  
napisal deset del, če vključim  v to  število dve operi, ki s ta  v p rvi vrsti 
nam enjeni otrokom , pa adaptacijo  B eraške opere in  novo verzijo Didone 
in Eneja. V ečkrat so me vprašali, zakaj sem  zapravil toliko delovnega 
časa za pisanje oper, ko pa vendar živim v Angliji, k je r obstajata sam o 
dve staln i operni gledališči. Tu je nekaj na h itro  povedanih odgovorov.

Vedno bolj in bolj me zanim ajo človeška bitja , njihove slabosti in 
vrline, pa tud i dram a, ki se lahko sprosti iz njihovih m edsebojnih od­
nosov. Im am  tud i stroge nazore, s  katerim i lahko po m ojem  m nenju 
postane opera izrazno sredstvo. Od nekdaj me je  zanimalo sprem injanje 
besed v glasbo (nekaj m ojih najbolj zgodnjih skladateljskih naporov 
Je rodilo pesm i), Purcell pa m i je  pokazal, koliko čudovite dram atično­
sti lahko najdem  v petem  angleškem jeziku. Tako se je  večalo moje 
zanim anje za človeški glas, posebno pa za njegovo zvočnost in barvo. 
P ri tem  mislim  predvsem  na angleški glas, ki poje v našem  subtilnem
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in lepo m oduliranem  jeziku. Ravno tako strastno  verjam em  v razum lji­
vost besed — opera je  združitev glasbe, igre, slikarstva in poezije — in 
ta  poslednja zahteva razum ljivost. K er ne govorim italijanščine, nisem 
docela doumel neverjetne prefinjenosti, duhovitosti in  dram atske moči 
M ozartovih in V erdijevih oper vse dotlej, dokler jih  nisem  poslušal v 
angleščini. Vedno si prizadevam, da m oja dela v inozemstvu pojo v jeziku 
dežele, k je r so izvajana; in  to celo p ri Pom ladni sim foniji in N okturnu, 
ki vsebujeta nekaj najbolj značilnih angleških pesmi. P ri tem  se nekaj 
gotovo izgubi, pa ne mnogo. Spomnimo se sam o nesmislov, ki lahko 
nastanejo, kadar pevci uporabljajo  jezik, katerega ne razum ejo in ga 
ne m orejo pravilno izgovarjati.

Pogosto m e tud i vprašujejo, zakaj je  mnogo m ojih oper napisanih 
za m ale ansam ble. To je zato, ker kot Anglež želim, da m oje opere 
izvajajo v Angliji; in ko sem z nekaj p rija te lji osnoval angleško operno 
skupino, je  njen ansam bel m oral biti m ajhen, ker smo v prvi vrsti ho­
teli potovati z novo angleško opero po Angliji. Če se je  v zadnjih 
petnajstih  letih  pokazalo, da te zamisli ni mogoče ustvariti v tej, v oper­
nem  sm islu naivni deželi, pa ni tako v inozemstvu. Skupina je nastopala 
po vsej E vropi in Lukrecija pa  Albert H erring sta  s p recejšnjim  števi­
lom predstav in odrskih realizacij prekosila Petra Grim esa. Komična 
opera v Vzhodnem Berlinu je  v eni sezoni (1959-60) im ela več predstav 
Alberta H erringa, ko t je  imel Covent Garden od svoje ponovne otvoritve 
le ta 1947 izvedb Petra  Grimesa. In  neki ad hoc sestavljeni ansam bel iz 
Frankfurta  je  na svoji tu rneji po Zapadni Nemčiji izvedel Alberta H er­
ringa v treh  mesecih enainšestdesetkrat. Zato bodo očitki, k er pišem

r t  £  \

Tugom ir Alaupovič, Ivan Franci in Frano Lovrič v zagrebški 
uprizoritvi Brittenove »Lukrecije«
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2a male operne ansam ble, težko našli realno podlago. Glede na estetske 
Momente je  po m ojem  m nenju opera m ajhnih dim enzij zadovoljiva. 
Komorna glasba vsebuje finese in intim nost, ki jih  večjim form am  
Ponavadi m anjka. Tudi mnogo lepih tekstov je bolj p rim ernih  za ko- 
jnorno opero. Takoj bi pa rad  dodal, da im am  rad  tud i širok ::amah 
™ močne barve velike opere in da bom, če bom  imel priložnost, nada­
ljeval tudi s  pisanjem  takih  del.

Pa še nekaj m oram  povedati, k ar je  mnogo važnejše od vseh teh 
statističnih podatkov. Mnogo velikih um etniških ustvaritev — kot so 
Shakespearove dram e in Bachove kantate — je  nastalo iz umetnikove 
2elje, da bi služil ali da bi bil povezan s svojo publiko. Ta dela no 
napisana za določeno publiko, za določen nam en. Ne pričakujem  si- 
cer, da bi tako občutil vsak um etnik, vendar pa  jaz občutim  močno 
spodbudo, če pišem  za sim patično občinstvo in če m orda m orem  usm e­
r i  okus publike v sm er, v katero bi po m ojem  m nenju m orala iti. 
Ker sem  torej osnoval festival z lastnim  opernim  odrom  v tistem  delu 
sveta, v katerem  živim, bi rad  še naprej pisal za ljudi, ki prihajajo 
‘ja. Moja lastna m ajhna izkušnja pa me je poučila, da m ore biti delo 
človeka, ki se osredotoči na določene okolje in piše za določene pevce, 
instrum entaliste in  krajevne razm ere — aktualno in v resnici kvalitetno 
ter v zaključku koristno tudi za ostali svet.

O NASTANKU »LUKRECIJE«

O nastanku svoje »Lukrecije« p ripovedu je  sam B r it te n :  »Leta 1946 
le  b ila  v  A n g l i j i  ena sama Opera. N eka te ri um e tn ik i,  k i  so sodelovali 
Pri izvedbi mojega »Petra Grimesa«, so sk len il i osnovati skup ino  za 
P rodukc ijo  in  rep ro d u kc i jo  nov ih  g lasbenoodrskih del, k i  n a j b i na  
tu rne jah  po d ržav i p r id o b ila  š iršo pub liko . Im e l i  smo zelo skrom na  
sredstva, b i l i  smo brez lastnega teatra, pa smo se zato o d lo č il i  nap i­
sati opero brez zbora, z neka j so lis t i in  z m in im a ln im  orkestrom .«

O R im l ja n k i  L u k re c i j i  je  b ilo  od polovice sedemnajstega sto le tja  
PQ do danes nap isan ih  okrog  ducat o d rsk ih  del. B r it te n o v  l ib re t is t  
Ronald Duncan je  za osnovo svojega dela u p o ra b il »O skrun jen je  
Lukrecije« A. Obeyja, ta pa je  svojo d ram o napisal po is to im ensk i 
Shakespearovi pesnitv i. Obstaja tu d i neka j oper o L u k re c ij i .  (Poslednjo  
je  napisal O tto r in o  R esp igh i). Zgodovinsko ozadje zgodbe o L u k re c i j i  
Pr i  od rsk ih  obdelavah n i ig ra lo  ve like vloge. Sa j je  znano, da je  to  
legenda, k i  im a  m nogo skupnega z etruščansko m ito log ijo . Vprašanje  
Pa je, če je  traged ija  postala legenda, a l i  pa  je  legenda s svojo  
uPom ostjo  dosegla resničnost. Vsekakor je  b i l  uspeh B r it tenove  »Lukre- 
°ije« leta 1947 v  A n g l i j i  tako ve lik , da je  b ila  v  neka j mesecih izvedena 
osemdesetkrat.

G lasbenodramsko delo Ben jam ina  B r it te n a  »Lukrecija« im a  naziv  
»opera«. %o v pravem  pomenu besede tu d i je, čeprav na p rv i  pogled  
Preseneča zaradi svoje nenavadne, neoperne jo rm e  in  zarad i vprav  
zahtevno skrom nega izvajalskega aparata. V  »Lukrec iji«  je  ponovno  
vzpostavlje  n ik las ičen  odnos glasbe in  dram e: v  o k v iru  glasbenokom- 
Pozicijske kon tin u ite te  je  d ram a tu rško  natančno k la s if ic ira no  ravno ­
težje m ed in te le k tua ln im  in  čustvenim  obeležjem, med secco-recitativ i 
in  g lasbenim i od lom k i. B r i t te n  je  b i l  to l ik o  pogumen, da je  po
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W agnerjevem  in  Straussovem  g lasbenodram skem  opusu razg las il resn i­
co, da secco-rec ita tiv i n iso znam en je  kom pon is tove  nem oči, temveč  
zavestno načelo, s k a te r im i g lasben ik o b l ik u je  k o m p o z ic i jo  dramskega  
teksta. Načelo, k i  iz v ira  iz spec if ičnos ti odnosa in  spa jan ja  glasbene 
in  d ram ske um etnos ti. V  tem  sm is lu  zasnovana je  opera »Lukrecija«  
tu d i p rava  dram a, oplem enitena, p repo jena  in  poduhov ljena  z glasbo
— a li:  »L u k re c i ja « je  m oza ik  glasbenih s lik ,  iz  ka te r ih  se odraža jo  
o s tr i  o b r is i in  barve d ram e na odru.

»LUKRECIJA«
(Vsebina opere)

1. de jan je

Razlagalci pripovedujejo o času  in  k ra ju  dogajanja. To je R im  v 
času v ladanja E truščana  T arkvinija Oholega. Njegov sin  Tarkvinij VI. 
vodi rim sko vojsko p ro ti G rkom  in tabo ri blizu Rima. Dvigne se n o tra ­
n ji zastor nad  sceno rim skega taborišča, k je r  v  šo toru  p ijančujejo  
vojskovodje Tarkvinij, Jun ij in  K olatin. V p re jšn ji noči so za stavo 
odšli nenadom a v R im  in  našli v p ijanstvu  in  razvratu  vse žene, 
razen K olatinove soproge Lukrecije, ki je  bila ko t vedno sam a doma. 
Junij je  ogorčen zaradi sram ote, ki m u jo  je  povzročila njegova žena; 
boji se, da  bo p ri rim skem  ljudstvu  izgubil popularnost. R azdražen je 
zaradi zvestobe Kolatinove žene in zvito nagovarja Tarkvinija, naj jo

Prano Lovrič, M ajda Radič, T atjana  S lastjenko in B ianka Dežman
v »Lukreciji«



preizkusi. T arkviniju, vajenem u lahkih zmag p ri ženskah, zbudi k re ­
post lepe L ukrecije poželenje, za katero  bi dal na kocko svOjo čast 
in  vso svojo prihodnost.

M edtem razlagalec opisuje Tarkvinijevo divjo ježo iz vojnega tabo­
rišča čez T ibero v Rim in v Lukrecijino hišo. Z astor se ponovno dvig­
ne: scena prikazuje Lukrecijin  dom. Lukrecija sedi s svojo dojiljo

'M
v &

F. Lovrič (T arkvinij) in M. Radič (L ukrecija) v B rittenovi »Lukreciji«

Bianco in  deklico Lucijo te r  hrepeni po K olatinu. Njene želje prekine 
Tartcvinijev prihod. Tarkvinij se izgovarja, da m u je konj ohrom el. 
P rosi za prenočišče. K er je  rim ski knez, ga m ora L ukrecija sprejeti 
pod svojo streho.

2. de janje

Razlagalci pripovedujejo o tiran iji T arkvinija Oholega in o neza­
dovoljstvu patricijev  pa rim skega ljudstva, k i sam o čaka, da se znebi 
etruščanskega nasilnika. Globoka noč je. L ukrecija sp i »kakor cvet na 
jezeru«, m edtem  ko se Tarkvinij p ritiho tap i do n jene sobe. P rebudi jo  
in s silo prem aga njen  odpor.

V m edigri pripovedujejo razlagalci o nesm rtni ljubezni, k i vse 
razum e in vse oprosti. V naslednjem  ju tru  Lucija in  Bianca dajeta
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cvetje v vaze in pričakujeta  Lukrecijo, ki pride skrušena, razdražena, 
jezna nase in na svojo ljubezen. Zahteva, da takoj pošljejo po K olatina. 
Bianca v strahu , da Lukrecija ne t>i v naglici storila kaj nepopravlji­
vega, svojevoljno zadrži glasnika. Vendar je vsa njena m odrost za­
m an. K olatina pripelje Junij, k i Tarkvinija pozna in  slu ti, kaj se je  
ponoči pripetilo . Lukrecija p red  vsem i prizna, kaj se je  zgodilo. 
K olatin ji  odpusti, toda  n je j je  ljubezen nedeljiva in č istost njene 
zveze z možem za vselej um azana. Edini izhod, ki je  je  vreden, je  sm rt. 
Medtem ko jo  K olatin in  žene objokujejo, se Junij prip rav lja  na upor
— prav kot v legendi, v kateri je  bila oskrunitev Lukrecije povod za 
propad etruščanske oblasti nad Rimom in konec rim skih kraljev.

tiskarna 
toneta tomšiča

LJUBLJANA
GREGORČIČEVA 25 a

V • V  T elefo n i: 20-551
22-990 
22:940

PRED IN PO  PREDSTAVI 
O B I Š Č I T E

Ld v c a e j e v  M f a m
KJER BOSTE SOLIDNO POSTREŽENI

PO D JE T JE  ZA PROM ET S FARM ACEVTSKIM MATERIALOM

K E M O F A R M A C I J  A
LJU B LJA N A , METELKOVA UL. 7 — p oštn i p redal 143
T ele fo n i: h. c. 32-333, d ire k to r  30-729 
B rzo jav : K em o fa rm a c ija , L ju b ljan a  
T ekoči r a č u n  p r i  NB 600-11/1-221 

T rgude n a  d eb e lo  in  u v a ž a  za  svoj in  tu j ra č u n :
S a n ite tn i miaterdal, fa rm a c e v tsk e  in  la b o ra to rijsk e  k em ik a lije , tip izi­
r a n a  zd rav ila , obveziln i m ate ria l, h ig ien sk a  k o zm etična  sred stv a , 
se ru m e  in  v ak c in e , galenslke in d ietets-ke p re p a ra te , k o zm etik o  in  
v se  m ed ia in sk e  aintikle.
V la s tn e m  la b o ra to riju  an a liz ira  z d rav ila  in  p r ip ra v lja  g a lenske  
p rep a ra te .



TOVARNA
P I S A L N I H
S T R O J E V

p r o i z v a j a :

Tovarna

z

LJUBLJANA — SAVLJE, telefon 382-255

ZA PISARNO pisalni s tro j »Emona«, 
valj 30 cm — pisalni s tro j »Emona«, 
valj 45 cm  — razmnoževalni stro j 
Tops-Gestetner

ZA DOM pisalni s tro j portable »Sava« 
s plačilom  tudi na dveletni potrošniški 
kredit

I

Tel. h. c.: 383-147 
Direktor: 383-148

i m a
F U Ž I N E  št. 133

l j u b l j a n a
C I I I C I  l C t l l  I  G l  Gosposvetska cesta 5

P ro d a ja m o  n a  d ebelo  in  d ro b n o  v se  v rs te  In s o-rte k ak o v o stn ih  
sem en  k rm n ih , v r tn ih  in  cvetličn ih  ra s tlin .
C en jen im  o d jem alcem  m udim o bog a t izb o r ze len jad n ih  in 
cvetfličnih sem en  v  o r ig in a ln ih  za p r tih  v reč icah .
Z ago tav ljam o  o d jem alcem , d a  bodo  v  n až ih  poslova ln icah  

v  LJU B LJA N I, G osposvetska  5, V odnikov  trg  4 
v  MARIBORU, D voržakova 4 
v  ZAGREBU, K raševa  2 
v  B eogradu , P riz re n sk a  5 

so lidno p o strežen i p o  k o n k u re n č n ih  cenah .



ELEKTRONABAVA
Podjetje za uvoz elektrooprem e 
in  elektrom ateriala, nakup in  prodaja  
proizvodov elektro industrije  FLRJ 

LJUBLJANA, RESLJEVA 18-11
Telefon: 31-058, 31-059 
Telegram: Elektronabava, Ljubljana 
Skladišče: Cmuče tel. 382-172 

dobavlja ves električni m aterial iz uvoza in domačega ti

SPLOŠNO GRADBENO PODJETJE GROSUPLJE
G R O S U P L J E  projektiram o in

izvajamo vsa 
gradbena dela

Telefon Grosuplje 13 
Tekoči račun 
pri N arodni banki 
G rosuplje 600-21 

1-18

PEKARNA ,BEŽIGRAD*
LJUBLJANA

P R I P O R O Č A
S V O J E  P R V O V R S T N E
I Z D E L K E

COMMERCE
zastopstvo Inozemskih tvrdk 
LJUBLJANA, TITOVA C. 3
telefon 32-024

Zastopamo renomirane firme, ki oskrbujejo našo kemično, tekstil­
no, papirno, gradbeno in druge industrije s surovinami, stroji in 
orodji ter naše kmetijstvo z  umetnimi gnojili in rastlinskimi za­
ščitnimi sredstvi.



T O V A R N A
K O V I N S K E
EMBALAŽE

LJUBLJANA

P R O I Z V A J A  VSE VRSTE LITOGRAFIRANE 

EMBALAŽE — KOT EM B A LA 20 ZA PRE- 

HRANBENO INDUSTRIJO, GOSPODINJSKO 

EMBALAŽO, BONBONIERE ZA ČOKOLADO, 

KAKAO IN BONBONE TER RAZNE VRSTE 

LITOGRAFIRANIH IN  PO N IK LJAN IH  PLAD­

NJEV. RAZEN TEGA PROIZVAJAMO ELEK­

TRIČNE APARATE ZA GOSPODINJSTVA KOT 

N. PR. ELEKTRIČNE PECI.

IZDELUJEMO TUDI PRIBOR ZA AVTOMO­

BILE IN KOLESA, IN SICER AVTOMOBILSKE 

ŽAROMETE, VELIKE IN MALE, ZADNJE SVE­

TILKE, STOP-SVETILKE, ZRAČNE ZGOSCR- 

VALKE ZA AVTOMOBILE IN  KOLESA TER 

ZVONCE ZA KOLESA. IZDELUJEMO TUDI 

PLOČEVINASTE LITOGRAFIRANE OTROSK* 

IGRAČE.



In dustrija  za 
elektrom ehaniko, 
telekom unikacije, 

elektroniko, 
avtom atiko

Prodajno-servisna 
organizacija zastopa 

I S K R O
na jugoslovanskem  

tržišču

CENTRALA:

LJUBLJANA, LINHARTOVA 35 

FILIALE:

LJUBLJANA, ZAGREB, 

BEOGRAD, SKOPJE, 

TITOGRAD, SARAJEVO,

SPLIT, RIJEKA

Sprejem am o naročila, 

sklepam o pogodbe, 
dobavljam o, m ontiram o, 
vzdržujemo



POSLUŽITE SE ODLIČiNIH PROIZVODOV PODJETJA

to v a rn e  bonbonov ,  

čoko lade  

in  pec iva  

v L ju b l ja n i

N ad  k v a l i te to  n a š ih  p ro izvodov  

ne  bos te  n ik d a r  raz oča ran i!

Tovarna elektromaterialaČrnuče pri Ljubljani
P R O I Z V A J A  Z A  D O M A Č E  T R 2 I S Č E  I N  I Z V O Z
0  INSTALACIJSKI MATERIAL:

stikala, vtičnice in razdelilce, natikala, lestenčne in WECCO sponke, 
okove za žarnice E 27 in E 40, oklopne varovalke, pešel cevi in

pribor, likalnike
4  IZOLACIJSKI MATERIAL:

oljno svilo, bougier cevi in oljne svilene trakove od 10 c 35 mm
širine

*  TRANSFORMATORJE
preizkusne transformatorje 220/50 — 3000 V, zaščitne transforma­

torje, prenosne in stabilne 100 VA, 220 — 380/24 V, razne specialne 
transformatorje po naročilu

šumi

f&koAna „>4id<w46itoa"
L ju b lja n a , G osposvetska  7
T elefon  22-377

K RU H , PECIV O , D RO BTINE, PR ESTE, K EK SI, 
PR EPEČ EN EC , BON BO N I IN  ČOK OLA DA  
D V A K R A T DNEVNO SVEŽE PECIV O

COSMOS
I N O Z E M S K A  Z A S T O P S T V A  

LJUBLJANA, Celovška cesta 34, telefon 33-351 

KONSIGNACIJSKA SKLADIŠČA — SERVIS



DRŽAVNA
ZALOŽBA
S L O V E N I J E
JE  VKLJUČILA V SVOJ ZALOŽNIŠKI 

PROGRAM NOVO KNJIŽNO ZBIRKO

B I O G R A F I J E
V ZBIRKI BODO IZHAJALI KVALITETNI BIOGRAFSKI 
ROMANI, K I BODO POSREDOVALI ŽIVLJENJSKO POT 
IN  DUHOVNO PODOBO SLAVNIH OSEBNOSTI. PRVI 

K NJIGI NOVE ZBIRKE BOSTA IZŠLI 2E  LETOS. V 
PRVI S E R IJI SO NA PROGRAMU NASLEDNJA DELA:

•  ILKA VASTE: ROMAN O PREŠERNU

•  KLAUS MANN: SYMPHONIE PATHfi- 
TIQUE (ROMAN O ČAJKOVSKEM)

•  HERMAN KESTEN: CASANOVA

•  LEONID GROSSMAN: DOSTOJEVSKI

ŠTIR JE ROMANI BODO IM ELI PRIBLIŽNO 1600 STRANI. 
CENA: PLATNO 6000 DIN (12 M ESEČNIH OBROKOV PO 
500 D IN ), POLUSNJE 7200 DIN (12 OBROKOV PO 600 
D IN). CENA IN  UGODNOST OBROČNEGA PLAČEVANJA 
VELJA LE ZA REDNE NAROČNIKE ZBIRKE. V K N JI­
GARNAH BO CENA POSAMEZNIM KNJIGAM ZA 23>/0 
DO 30»/«, VIŠJA. NAROČILA SPREJEMA

DR2AVNA ZALOŽBA SLOVENIJE. 

LJUBLJANA, MESTNI TRG 26
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l j u d i  k In Uda J a tri J: Uprava S lovenskega narodnega gledališča v Ljubljani. 
Predatavnlk: Smiljan Samec. Urednik: Mitja Šarabon. — Tisk Časopisnega  

podjetja -D e lo - .  — V»! v Ljubljani.


